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1 Fonctions
1 - 1 FWM-DAF

té intéri
 Uni
• Système de fixation rapide pour montage mural ou encastrement

• Des vannes 3 voies "tout ou rien" pré-assemblées sont disponibles

• Les vannes sont isolées ; aucun bac d'évacuation supplémentaire 
nécessaire

• Les vannes intègrent des vannes d'équilibrage et un logement pour 
capteur

• Raccordements rapides pour options électriques : aucun outil 
nécessaire

• Dépose aisée du filtre à air pour nettoyage
•  Ventilo-convecteurs • FWM-DAT/DAF  
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1 Fonctions
1 - 2 FWM-DAT
• Système de fixation rapide pour montage mural ou encastrement

• Des vannes 3 voies "tout ou rien" pré-assemblées sont disponibles

• Les vannes sont isolées ; aucun bac d'évacuation supplémentaire 
nécessaire

• Les vannes intègrent des vannes d'équilibrage et un logement pour 
capteur

• Raccordements rapides pour options électriques : aucun outil 
nécessaire

• Dépose aisée du filtre à air pour nettoyage

• Dispositif de chauffage électrique : aucun relais jusqu'à une 
puissance de 2 kW

• Dispositif de chauffage électrique : présence de deux thermostats 
pour coupure en cas de surchauffe
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2 Spécifications
2-1 Spécifications techniques
FWM01

DAF
FWM15

DAF
FWM02

DAF
FWM25

DAF
FWM03

DAF
FWM04

DAF
FWM06

DAF
FWM35

DAF
FWM08

DAF
FWM10

DAF

Puissance frigorifique 
(conditions standards)

Puissance latente (4 
tuyaux)

Haut kW 0,32 (1) 0,42 (1) 0,33 (1) 0,53 (1) 0,80 (1) 1,17 (1) 1,19 (1) 0,75 (1) 1,79 (1) 2,03 (1)

Puissance sensible 
(4 tuyaux)

Bas kW 0,73 (1) 0,91 (1) 0,96 (1) 1,14 (1) 1,21 (1) 1,74 (1) 2,23 (1) 1,40 (1) 2,73 (1) 2,91 (1)
Moyen kW 0,87 (1) 1,07 (1) 1,18 (1) 1,50 (1) 1,62 (1) 2,36 (1) 2,80 (1) 1,96 (1) 3,67 (1) 4,40 (1)
Haut kW 1,10 (1) 1,22 (1) 1,41 (1) 1,79 (1) 2,01 (1) 2,99 (1) 3,47 (1) 2,61 (1) 4,67 (1) 5,61 (1)

Puissance totale (4 
tuyaux)

Bas kW 0,97 (1) 1,22 (1) 1,24 (1) 1,55 (1) 1,70 (1) 2,44 (1) 3,06 (1) 1,92 (1) 3,84 (1) 3,96 (1)
Moyen kW 1,11 (1) 1,44 (1) 1,52 (1) 1,96 (1) 2,29 (1) 3,17 (1) 3,74 (1) 2,54 (1) 5,10 (1) 5,99 (1)
Haut kW 1,42 (1) 1,64 (1) 1,74 (1) 2,32 (1) 2,81 (1) 4,16 (1) 4,57 (1) 3,36 (1) 6,46 (1) 7,64 (1)

Puissance calorifique 
(conditions standards)

Puissance (4 
tuyaux)

Bas kW 1,31 (2) 1,36 (2) 1,78 (2) 1,88 (2) 2,73 (2) 3,55 (2) 2,82 (2) 5,02 (2) 4,85 (2)
Moyen kW 1,49 (2) 1,56 (2) 2,18 (2) 2,31 (2) 3,22 (2) 4,07 (2) 3,47 (2) 6,02 (2) 6,29 (2)
Haut kW 1,66 (2) 1,76 (2) 2,53 (2) 2,68 (2) 3,82 (2) 4,64 (2) 4,20 (2) 6,97 (2) 7,35 (2)

Puissance absorbée Low kW 0,02 0,03 0,02 0,03 0,04 0,05 0,04 0,09 0,11
Medium kW 0,03 0,04 0,06 0,07 0,05 0,13 0,17
High kW 0,037 0,053 0,057 0,056 0,098 0,065 0,182 0,244

FCEER E D E
FCCOP E D E
Dimensions Unité Hauteur mm 535

Largeur mm 584 794 1.000 1.210
Profondeur mm 224 249

Poids Unité kg 16,5 16,9 21,4 22,1 26,4 26,6 26,3 35,4
Échangeur de chaleur Type Serpentin à ailettes transversales

Rangées Quantité 2 3 2 3 2 3
Ailette Type Aluminium
Matériau du tuyau Cuivre
Volume d'eau L 0 1 2

Échangeur de chaleur 
supplémentaire

Rangées Quantité 1
Volume d'eau L 0 1

Débit d'eau Rafraîchissement Bas l/h 169 (1) 212 (1) 216 (1) 272 (1) 297 (1) 425 (1) 535 (1) 336 (1) 676 (1) 699 (1)
Moyen l/h 196 (1) 254 (1) 267 (1) 343 (1) 400 (1) 554 (1) 654 (1) 447 (1) 898 (1) 1.058 

(1)
Haut l/h 250 (1) 291 (1) 307 (1) 409 (1) 493 (1) 730 (1) 802 (1) 594 (1) 1.138 

(1)
1.352 

(1)
Chauffage Bas l/h 115 (2) 120 (2) 119 (2) 156 (2) 165 (2) 238 (2) 311 (2) 247 (2) 440 (2) 425 (2)

Moyen l/h 130 (2) 137 (2) 136 (2) 191 (2) 202 (2) 281 (2) 357 (2) 304 (2) 527 (2) 551 (2)
Haut l/h 146 (2) 154 (2) 222 (2) 234 (2) 334 (2) 406 (2) 368 (2) 610 (2) 643 (2)

Chute de pression 
d'eau

Rafraîc
hissem
ent

Bas kPa 6 (1) 8 (1) 7 (1) 8 (1) 5 (1) 7 (1) 4 (1) 5 (1)
Moyen kPa 8 (1) 11 (1) 10 (1) 12 (1) 8 (1) 7 (1) 10 (1) 7 (1) 8 (1) 10 (1)
Haut kPa 12 (1) 14 (1) 13 (1) 16 (1) 11 (1) 12 (1) 14 (1) 12 (1) 16 (1)

Chauffa
ge

Bas kPa 3 (2) 4 (2) 2 (2) 8 (2) 5 (2) 8 (2) 14 (2)
Moyen kPa 4 (2) 5 (2) 3 (2) 10 (2) 6 (2) 12 (2) 19 (2) 22 (2)
Haut kPa 4 (2) 7 (2) 6 (2) 3 (2) 4 (2) 14 (2) 8 (2) 16 (2) 24 (2) 29 (2)

Ventilateur Type Centrifuge
Quantité 1 2
Débit d’air Low m³/h 174 205 238 237 356 460 316 565 636

Medium m³/h 225 261 334 332 490 593 444 765 1.007
High m³/h 307 330 327 432 431 690 763 628 998 1.362

Filtre à air Type Filet en polypropylène
Niveau de puissance 
sonore totale

Bas dBA 33 (3) 40 (3) 38 (3) 34 (3) 33 (3) 39 (3) 48 (3) 36 (3) 46 (3) 48 (3)
Moyen dBA 39 (3) 44 (3) 43 (3) 41 (3) 46 (3) 53 (3) 45 (3) 54 (3) 58 (3)
Haut dBA 45 (3) 49 (3) 50 (3) 48 (3) 47 (3) 56 (3) 58 (3) 53 (3) 60 (3) 66 (3)

Niveau de pression 
sonore

Bas dBA 28 (4) 33 (4) 29 (4) 28 (4) 32 (4) 43 (4) 29 (4) 41 (4) 43 (4)
Moyen dBA 34 (4) 39 (4) 38 (4) 36 (4) 41 (4) 48 (4) 38 (4) 49 (4) 53 (4)
Haut dBA 40 (4) 44 (4) 45 (4) 43 (4) 42 (4) 51 (4) 54 (4) 46 (4) 55 (4) 61 (4)

Raccords de 
tuyauterie

Évacuation DE mm 16

Insulation material Closed cells poliethilene
Raccords de 
tuyauterie

Serpentin primaire pouce 1/2" 3/4 "
Serpentin supplémentaire pouce 1/2"
•  Ventilo-convecteurs • FWM-DAT/DAF  
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2 Spécifications
Température d'eau 
autorisée

Rafraîchissement Min. °C 5
Max. °C 95,0

Chauffage Min. °C 5,00
Max. °C 95,000

Teneur en eau Serpentin primaire dm³ 0,46 0,70 0,71 1,06 1,42 1,43 0,95 2,15
Serpentin supplémentaire dm³ 0,18 0,29 0,40 0,53

2-2 Spécifications techniques
FWM15

DAT
FWM01

DAT
FWM02

DAT
FWM25

DAT
FWM03

DAT
FWM35

DAT
FWM04

DAT
FWM06

DAT
FWM08

DAT
FWM10

DAT

Puissance absorbée Low kW 0,03 0,02 0,03 0,04 0,05 0,09 0,11
Medium kW 0,04 0,03 0,04 0,05 0,06 0,07 0,13 0,17
High kW 0,053 0,037 0,053 0,057 0,056 0,065 0,098 0,182 0,244

FCEER E D E D E
FCCOP E D E
Dimensions Unité Hauteur mm 535

Largeur mm 584 794 1.000 1.210
Profondeur mm 224 249

Poids Unité kg 16,5 16,9 21,4 22,1 26,3 26,4 26,6 35,4
Échangeur de chaleur Type Serpentin à ailettes transversales

Rangées Quantité 2 3 2 3 2 3
Ailette Type Aluminium
Matériau du tuyau Cuivre
Volume d'eau L 0 1 2

Débit d'eau Rafraîchissement Bas l/h 216 (1) 179 (1) 234 (1) 275 (1) 302 (1) 340 (1) 431 (1) 515 (1) 682 (1) 706 (1)
Moyen l/h 261 (1) 213 (1) 292 (1) 348 (1) 408 (1) 451 (1) 561 (1) 628 (1) 905 (1) 1.071 

(1)
Haut l/h 299 (1) 264 (1) 337 (1) 415 (1) 503 (1) 602 (1) 743 (1) 774 (1) 1.152 

(1)
1.376 

(1)
Chauffage Bas l/h 252 (5) 211 (5) 260 (5) 302 (5) 301 (5) 415 (5) 430 (5) 575 (5) 690 (5) 764 (5)

Moyen l/h 300 (5) 256 (5) 315 (5) 393 (5) 408 (5) 545 (5) 563 (5) 709 (5) 898 (5) 1.135 
(5)

Haut l/h 320 (5) 317 (5) 373 (5) 469 (5) 506 (5) 704 (5) 736 (5) 866 (5) 1.129 
(5)

1.455 
(5)

Chute de pression 
d'eau

Rafraîc
hissem
ent

Bas kPa 8 (1) 7 (1) 8 (1) 6 (1) 4 (1) 5 (1) 7 (1) 5 (1) 6 (1)
Moyen kPa 11 (1) 9 (1) 10 (1) 12 (1) 9 (1) 7 (1) 8 (1) 10 (1) 9 (1) 13 (1)
Haut kPa 14 (1) 13 (1) 16 (1) 13 (1) 12 (1) 14 (1) 12 (1) 20 (1)

Chauffa
ge

Bas kPa 9 (5) 8 (5) 6 (5) 8 (5) 5 (5) 4 (5) 7 (5) 4 (5) 6 (5)
Moyen kPa 12 (5) 11 (5) 9 (5) 12 (5) 8 (5) 6 (5) 10 (5) 7 (5) 12 (5)
Haut kPa 14 (5) 15 (5) 12 (5) 17 (5) 11 (5) 13 (5) 10 (5) 14 (5) 10 (5) 18 (5)

Ventilateur Type Centrifuge
Quantité 1 2
Débit d’air Low m³/h 211 178 211 241 320 361 470 570 642

Medium m³/h 271 233 271 341 450 497 605 771 1.022
High m³/h 344 319 344 442 640 706 785 1.011 1.393

Filtre à air Type Filet en polypropylène
Niveau de puissance 
sonore totale

Bas dBA 38 (3) 37 (3) 40 (3) 35 (3) 36 (3) 35 (3) 43 (3) 47 (3) 49 (3)
Moyen dBA 44 (3) 42 (3) 44 (3) 43 (3) 42 (3) 43 (3) 49 (3) 54 (3) 60 (3)
Haut dBA 49 (3) 47 (3) 50 (3) 48 (3) 52 (3) 53 (3) 56 (3) 61 (3) 67 (3)

Niveau de pression 
sonore

Bas dBA 33 (4) 32 (4) 35 (4) 30 (4) 31 (4) 30 (4) 38 (4) 42 (4) 44 (4)
Moyen dBA 39 (4) 37 (4) 39 (4) 38 (4) 37 (4) 38 (4) 44 (4) 49 (4) 55 (4)
Haut dBA 44 (4) 42 (4) 45 (4) 43 (4) 47 (4) 48 (4) 51 (4) 56 (4) 62 (4)

Raccords de 
tuyauterie

Évacuation DE mm 16

Insulation material Closed cells poliethilene
Raccords de 
tuyauterie

Serpentin primaire pouce 1/2" 3/4 "
Serpentin supplémentaire pouce - 1/2" -

2-1 Spécifications techniques
FWM01

DAF
FWM15

DAF
FWM02

DAF
FWM25

DAF
FWM03

DAF
FWM04

DAF
FWM06

DAF
FWM35

DAF
FWM08

DAF
FWM10

DAF
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2 Spécifications
 Remarques

 (1) Rafraîchissement : temp. intérieure  27 °CBS, 19 °CBH ; temp. eau en entrée 7 °C, élévation de la température de l'eau 5 K.

 (2) Heating: indoor temp. 20°CDB, 15°CWB; entering water temp. 65°C, water temperature drop 10K.

 (3) Niveau de puissance sonore conforme à la norme ISO3741

 (4) Le niveau de pression sonore est mesuré à l'aide d'un microphone placé à 1 m de l'unité.

 (5) Heating: indoor temp. 20°CDB, 15°CWB; entering water temp. 45°C, water temperature drop 5K.

 SL : Très faible niveau sonore de ventilation (réglage du débit d’air)

Température d'eau 
autorisée

Rafraîchissement Min. °C 5
Max. °C 95,0

Chauffage Min. °C 5,00
Max. °C 95,000

Teneur en eau Serpentin primaire dm³ 0,46 0,70 0,71 1,06 0,95 1,42 1,43 2,15

2-3 Spécifications électriques
FWM01

DAF
FWM15

DAF
FWM02

DAF
FWM25

DAF
FWM03

DAF
FWM04

DAF
FWM06

DAF
FWM35

DAF
FWM08

DAF
FWM10

DAF

Dispositif de 
chauffage électrique

Type 230 / 1 / 50
Phase 1
Fréquence Hz 50
Tension V 230
Puissance absorbée kW 1,0 1,5 1,6 2,0 3,0
Courant A 4,5 6,8 7,3 9,1 13,6

Power supply Type 230 / 1 / 50 - 230 / 1 / 50
Phase 1~ - 1~
Fréquence Hz 50 - 50
Voltage V 230 - 230

Entrée de courant Bas A 0,09 0,11 0,14 0,19 0,39 0,54
Moyen A 0,11 0,14 0,20 0,29 0,28 0,29 0,57 0,78
Haut A 0,16 0,20 0,27 0,40 0,39 0,40 0,80 1,07

Section de câble requise mm² 0,5
Courant absorbé maximal A 0,170 0,240 0,250 0,440 0,800 1,120

2-4 Spécifications électriques
FWM15

DAT
FWM01

DAT
FWM02

DAT
FWM25

DAT
FWM03

DAT
FWM35

DAT
FWM04

DAT
FWM06

DAT
FWM08

DAT
FWM10

DAT

Dispositif de 
chauffage électrique

Type 230 / 1 / 50
Phase 1
Fréquence Hz 50
Tension V 230
Puissance absorbée kW 1,5 1,0 1,5 1,6 2,0 3,0
Courant A 6,8 4,5 6,8 7,3 9,1 13,6

Power supply Type 230 / 1 / 50
Phase 1~
Fréquence Hz 50
Voltage V 230

Entrée de courant Bas A 0,11 0,09 0,11 0,14 0,19 0,39 0,54
Moyen A 0,14 0,11 0,14 0,20 0,29 0,28 0,57 0,78
Haut A 0,20 0,16 0,20 0,27 0,40 0,39 0,80 1,07

Section de câble requise mm² 0,5
Courant absorbé maximal A 0,240 0,170 0,240 0,250 0,440 0,800 1,120

2-2 Spécifications techniques
FWM15

DAT
FWM01

DAT
FWM02

DAT
FWM25

DAT
FWM03

DAT
FWM35

DAT
FWM04

DAT
FWM06

DAT
FWM08

DAT
FWM10

DAT
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3 Options
3 - 1 Options
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3 Options
3 - 1 Options
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4 Systèmes de commande
4 - 1 Systèmes de commande
Commutation rafraîchissement/chauffage Options Fonctions élémentaires de
commande Fonctions de commande

7
X X X X X
X X X X X
X X X X X X
X X X X X X

X X X X
X X X X

X X X X X X X
X X X X X X X

X X X X X
X X X X X

X X X X X
X X X X X X

Commutation automatique rafraîchissement/chauffage

Commutation automatique rafraîchissement/chauffage en fonction de la température de l’eau

Commutation automatique rafraîchissement/chauffage en fonction de la température de l’air

Réglage de la vanne à 3 voies/4 tubes marché/arrêt. La vanne d’eau est fermée une fois que la température désirée est atteinte.

La commande gère le chauffage électrique en tant que partie intégrante du système de chauffage à eau chaude ou en tant que
remplacement de ce système. Lorsque le sélecteur de mode de fonctionnement est placé sur la position de radiateur électrique et
que le radiateur électrique est activé, le ventilateur fonctionne de façon continue à vitesse moyenne.

La vitesse du ventilateur peut être réglée sur l’une des 3 vitesses (faible, moyenne ou maximum) via le sélecteur de mode de
fonctionnement.

7 La vitesse du ventilateur est automatiquement commutée en fonction de la différence entre la température réglée au niveau du
thermostat et de la température ambiante.

Optimisation du confort de rafraîchissement. Lorsque le ventilo-convecteur atteint le point de consigne voulu, le ventilateur est
activé à vitesse moyenne et à intervalles réguliers de façon à assurer une température ambiante constante et un volume sonore
réduit

Le contrôleur empêche le ventilo-convecteur de fonctionner en mode unique lorsque la température d’eau requise n’est pas
atteinte pour permettre le fonctionnement en mode sélectionné.

La zone neutre correspond à un intervalle de température proche de la température de consigne. Lorsque l’air est plus chaud/froid
que la limite supérieure/inférieure de la zone neutre, le mode de rafraîchissement/chauffage est sélectionné.
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5 Tableaux de puissances
5 - 5 Tableaux de puissances frigorifiques - 30 % glycol
Mode refroidissement

Pourcentage de glycol dans
le poids Température de gel (°C) Facteur de correction de la

puissance
Facteur de correction de

chute de pression
0 0 1 1.00

10 -4 0.93 1.09

20 -10 0.84 1.18

30 -16 0.76 1.27

40 -24 0.76 1.36

Mode chauffage

Pourcentage de glycol dans
le poids Température de gel (°C) Facteur de correction de la

puissance
Facteur de correction de

chute de pression
0 0 1 1.00

10 -4 0.98 1.08

20 -10 0.97 1.11

30 -16 0.94 1.22

40 -24 0.91 1.33

4TW60228-1B

Les facteurs de correction sont basés sur une valeur moyenne (à débit nominal d’eau). En fonction des conditions
d’utilisation, une déviation peut se produire. Le logiciel de sélection de ventilo-convecteur peut permettre l’obtention d’un
résultat précis sous conditions d’utilisation quelconques.
•  Ventilo-convecteurs • FWM-DAT/DAF  23
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6 Puissance absorbée
6 - 1 Puissance absorbée - 2 tuyaux
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6 Puissance absorbée
6 - 1 Puissance absorbée - 2 tuyaux
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7 Plans cotés
7 - 1 Plans cotés
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8 Schémas de câblage
8 - 1 Schémas de câblage - Monophasé
4TW60016-1

SYMBOLES
BK Noir = vitesse maximale

BU Bleu = vitesse moyenne

GNYE Jaune/Vert = raccordement à la terre

RD Rouge = vitesse minimale

WH Blanc = borne commune

---- Câblages électriques à effectuer sur
place

F Fusible (à fournir sur site)

IL Commutateur principal (à fournir sur
site)

M Moteur du ventilateur

PE Raccord à la masse
•  Ventilo-convecteurs • FWM-DAT/DAF  
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9 Données sonores
9 - 1 Données de niveau sonore - 2 tuyaux
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9 Données sonores
9 - 2 Données de niveau sonore - 4 tuyaux
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10 Installation
10 - 1 Méthode d'installation
Les ventilo-convecteurs doivent être installés de façon à pouvoir chauffer et rafraîchir la pièce de façon homogène. Leur installation doit être
effectuée sur des murs ou des plafonds pouvant supporter leur poids.
Monter tous les accessoires nécessaires sur l’unité standard avant d’installer cette dernière. Lire les fiches techniques appropriées pour en
savoir plus sur l’installation et sur l’utilisation des accessoires. Dégager la zone autour du ventilo-convecteur de façon à permettre un
fonctionnement correct ainsi que les opérations de maintenance normales et exceptionnelles (se reporter à ’’9. Schémas dimensionnels′).
Prévoir un panneau d’accès à l’unité en cas d’encastrement (modèles encastrés).
Installer le panneau de télécommande (le cas échéant) de façon qu’il soit facilement accessible pour le réglage des fonctions et qu’il puisse
correctement détecter la température, (le cas échéant).

Il convient donc d’éviter:
- les emplacements exposés aux rayons directs du soleil;
- les emplacements exposés à des courants d’air chaud ou froid;
- les obstacles gênant la détection correcte de la température
Si le système est désactivé pendant l’hiver, en vidanger l’eau de façon à éviter les dommages liés au gel. En cas d’utilisation d’une solution
antigel, vérifier le point de gel à l’aide du tableau figurant dans le manuel technique.

Prévoir au moins 100 mm d’espace libre au niveau de l’admission d’air afin d’assurer une aspiration d’air correcte ainsi que la dépose aisée
du filtre.
Pour les unités à gaine, la surface de la grille d’entrée/de sortie doit être au moins équivalente à la surface d’entrée/de sortie de l’unité, de
façon à éviter les bruits supplémentaires et une importante réduction des performances.

AVANT L’INSTALLATION

L’installation et la maintenance doivent être effectuées par un personnel technique qualifié pour la manipulation de ce type d’équipement,
conformément aux réglementations en vigueur relatives à la sécurité.
Pour en savoir plus sur l’installation et l’utilisation des différents accessoires, se reporter aux fiches techniques appropriées.
Le choix d’un emplacement pour l’installation de l’unité doit prendre en compte les conditions suivantes :
- ne pas installer l’unité de chauffage juste en dessous d’une prise de courant
- ne pas installer l’unité dans une pièce exposée à des gaz inflammables
- ne permettre aucune vaporisation directe d’eau sur l’unité
- installer l’unité sur un plafond ou un mur pouvant supporter son poids. Prévoir un espace suffisant autour de l’unité afin de permettre son
fonctionnement et son entretien corrects.
Conserver l’unité dans son emballage jusqu’au moment de son installation afin d’éviter toute introduction de poussière.

AVERTISSEMENT RELATIF A L’INSTALLATION

Installer un interrupteur (IL) et/ou toutes les télécommandes au niveau du ventilo-convecteur en veillant à ce qu’ils soient
hors de portée de la baignoire et/ou de la douche.

Dans le cas des modèles encastrables, vérifier que la hauteur d’installation ne dépasse pas la hauteur maximum indiquée dans la section 7.
Schémas dimensionnels, de façon à éviter une stratification excessive de l’air chaud dans la partie supérieure de la pièce ; Dans le cas de
hauteurs d’installation plus importantes, il est recommandé d’orienter l’aspiration arrière vers la partie de la pièce dotée de la hauteur de
plafond la plus réduite. Les hauteurs d’installation figurant sur l’illustration sont indiquées pour la vitesse de fonctionnement maximum.
Effectuer les connexions hydrauliques au niveau de l’échangeur de chaleur et, dans le cas d’un fonctionnement en mode de
rafraîchissement, au niveau du système de vidange d’eau. Il est suggéré de prévoir l’entrée et la sortie d’eau au niveau des parties inférieure
et supérieure de l’échangeur de chaleur, respectivement. Purger l’air de l’échangeur de chaleur via les évents (clé hexagonale de 10) situés
derrière les raccordements d’eau de l’échangeur de chaleur. Pour une vidange d’eau optimale, pencher le tuyau de vidange de 3 cm/m
environ vers l’arrière en évitant les boucles ou les rétrécissements.

INSTALLATION DE L’UNITE ENCASTREE GAINABLE

Les sorties d’air ne doivent pas être situées juste en dessous d’une prise de courant. Pour les modèles encastrés, effectuer la connexion
entre le ventilo-convecteur et les conduits, et placer un matériau amortisseur entre les conduits et l’unité. Les conduits, en particulier ceux de
sortie, doivent être isolés. Pour éviter un retour d’aspiration d’air au niveau du ventilo-convecteur, prévoir une distance minimum entre la
sortie d’air et le débit d’air récupéré, comme illustré dans le manuel d’installation de l’unité. La hauteur d’installation minimum ne doit pas
être inférieure à 1,8 m (à partir du sol). Prévoir une trappe d’accès à l’unité.

4TW60019-3 (Feuille 1/2)
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10 Installation
10 - 1 Méthode d'installation
CONNEXIONS ELECTRIQUES
Procéder au câblage électrique en suivant les instructions figurant sur le schéma de câblage approprié et après avoir désactivé l’alimentation
électrique, conformément aux réglementations locales et nationales en vigueur.
Vérifier que l’alimentation électrique correspond au courant nominal indiqué sur la plaque signalétique de l’unité.
Chaque ventilo-convecteur requiert un interrupteur (IL) au niveau de la conduite d’alimentation, avec une distance de 3 mm minimum entre
les contacts d’ouverture, ainsi qu’un fusible de sécurité approprié (F).

UTILISATION
Pour utiliser le ventilo-convecteur, se reporter aux instructions du panneau de commande, disponible en tant qu’accessoire.
Les grilles de sortie d’air du boîtier couvercle (modèles à fixation murale et modèles carrossés/encastrés) peuvent pivoter à 180° de façon à
diriger le débit d’air dans la pièce ou vers le mur de fixation de l’unité. Les grilles et les trappes latérales sont encliquetées dans le
boîtier. Avant de les déposer en vue de la modification de leur position, désactiver l’alimentation électrique et mettre des gants de
protection.

MAINTENANCE
Pour des raisons de sécurité, mettre l’unité hors tension avant de procéder des opérations de maintenance ou de nettoyage. Pour ce faire,
positionner le sélecteur de mode sur ’’Stop’’ et l’interrupteur d’alimentation sur 0 (arrêt).
Faire preuve de prudence pendant toute opération de maintenance afin d’éviter des blessures provoquées par des pièces métalliques.
Porter des gants de protection. Les ventilo-convecteurs ne nécessitent aucune maintenance particulière, hormis le nettoyage périodique du
filtre à air. Une période de rodage de 100 heures est nécessaire pour éliminer tout frottement mécanique. Le démarrage doit être effectué à
vitesse maximum.
Pour un fonctionnement correct des ventilo-convecteurs, suivre les instructions ci-après :
- veiller à la propreté du filtre à air;
- ne renverser aucun liquide dans l’unité;
- n’introduire aucune pièce métallique via la grille de sortie d’air;
- veiller à ce que l’entrée et la sortie d’air soient à tout moment dégagées.
A chaque activation de l’équipement après une non-utilisation pendant une période prolongée, vérifier l’absence d’air au niveau de
l’échangeur de chaleur. Avant d’utiliser l’unité à des fins de climatisation, vérifier que :
- l’évacuation des condensats est correctement réalisée:
- les ailettes de l’échangeur de chaleur ne sont pas obstruées par des dépôts quelconques.
Si nécessaire, nettoyer les ailettes à l’aide de vapeur ou d’air comprimé à basse pression en veillant à ne pas les endommager.

NETTOYAGE
Pour des raisons de sécurité, avant de réaliser toute opération de maintenance ou de nettoyage, débranchez l’unité en
mettant le commutateur de sélection sur ’’Stop’’ et le commutateur d’alimentation en position 0 (OFF).
Nettoyer le filtre une fois par mois minimum et avant toute utilisation de l’unité (avant la saison de chauffage ou de climatisation).
Pour nettoyer le filtre à air, effectuer la procédure suivante (pour des illustrations, consulter le manuel relatif aux unités) :
- Modèles carrossés : tourner les vis à 90° de façon à fixer le filtre sur le couvercle, d’1/4 de tour, puis déposer le filtre.;
- Modèles encastrés : accéder au ventilo-convecteur via la trappe d’inspection et déposer le filtre en tournant les supports de verrouillage à
90°.;
- FWL : déposer les filtres à air situés à l’intérieur des grilles d’admission, sur le panneau frontal du boîtier couvercle.;
- nettoyer le filtre à l’eau tiède ou, en cas de présence de poussière sèche, à l’air comprimé;
- une fois le filtre sec, le remonter
Il est recommandé de remplacer le filtre à air sur une base annuelle et d’utiliser des pièces de rechange d’origine ; le modèle du
ventilo-convecteur est indiqué sur la plaque située sur la partie interne du panneau latéral de l’unité.
Pour nettoyer le boîtier de l’unité, respecter les instructions suivantes :
- utiliser un chiffon doux;
- ne pas mettre l’unité en contact avec un liquide, au risque de provoquer des décharges électriques ou d’endommager les composants
internes;
- ne pas utiliser de solvants chimiques corrosifs ; ne pas nettoyer le grille de sortie d’air à l’eau très chaude
Remarque : les présentes informations sont des informations élémentaires à associer aux illustrations appropriées et aux informations
supplémentaires figurant dans les manuels.

4TW60019-3 (Feuille 2/2)
•  Ventilo-convecteurs • FWM-DAT/DAF  



3

11

•  Unité intérieure • FWM-DAT/DAF  

11 Plage de fonctionnement
11 - 1 Plage de fonctionnement
Température minimum de l’eau +5°C
Température maximum de l’eau +95°C
Pression de fonctionnement maximum 10 bar
Température minimale de l’air d’admission 5°C
Température maximale de l’air d’admission +43°C
Alimentation 230V +-10% / 1∼ / 50Hz

4TW60013-1
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12 Performances hydrauliques
12 - 1 Courbe de chute de pression d’eau de l’évaporateur - Refroidissement 
2 tuyaux
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12 Performances hydrauliques
12 - 2 Courbe de chute de pression d’eau de l’évaporateur - Chauffage 2 tuyaux
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12 Performances hydrauliques
12 - 3 Courbe de chute de pression d’eau de l’évaporateur - Chauffage 4 tuyaux
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